
222 REMINGTON BRASS CASE - 222 REMINGTON BRASS 50/BOX

Norma Brass provides the serious reloader a premium grade, quality cartridge to
reload. Norma Brass is bulk packed from the same lot. We try to keep a good
supply of brass in inventory, but due to factory production and delivery delays, we
may occasionally be out of some cartridges. Norma Brass is made to such exact
standards that the cartridges typically include machined case heads, drilled (not
punched) flash holes and close tolerance wall thickness.

Attributes

Name: 222 REMINGTON BRASS 50/BOX
Manufacturer: NORMA
Product no.: 430101036
Mfr. No.: 20257117
Cartridge: 222 Remington
Rounds: 50
Quantity: 50

Item details

US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von Norma
222 Remington Brass

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für das Produkt Norma 222 Remington Brass. Diese Anleitung bietet
wichtige Informationen, um sicherzustellen, dass Sie dieses Produkt sicher und effektiv verwenden können. Bitte
lesen Sie die folgenden Abschnitte sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bei Fragen zur Sicherheit oder bei Unsicherheiten wenden Sie sich an die zuständige Stelle.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den entsprechenden Behörden.
Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufmeldungen über die Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung
Tragen Sie beim Umgang mit Munition immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und
Gehörschutz.
Stellen Sie sicher, dass Sie in einem gut belüfteten Bereich arbeiten, um das Einatmen von Staub oder
Dämpfen zu vermeiden.
Verwenden Sie nur geeignete Werkzeuge und Geräte, die für die Wiederladung von Patronen ausgelegt sind.
Halten Sie sich an die empfohlenen Ladeanleitungen und spezifikationen für das Kaliber 222 Remington.
Lagern Sie die Hülsen an einem kühlen, trockenen Ort, um Korrosion und andere Schäden zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Überprüfen Sie alle benötigten Materialien und Werkzeuge, bevor Sie mit dem Wiederladen beginnen.
Lesen Sie die Bedienungsanleitung Ihrer Wiederladegeräte sorgfältig durch.

Wiederladen:

Füllen Sie die Hülsen gemäß den spezifischen Anweisungen für das Kaliber 222 Remington.
Achten Sie darauf, die richtige Pulvermenge und die geeigneten Zündhütchen zu verwenden.

Überprüfung:

Überprüfen Sie die geladenen Patronen auf eventuelle Mängel oder Unregelmäßigkeiten.
Lagern Sie die fertigen Patronen sicher und außerhalb der Reichweite von Kindern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere oder beschädigte Hülsen gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Bringen Sie nicht verwendete oder abgelaufene Munition zu einer autorisierten Sammelstelle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Sicherheit oder weitere Informationen zu diesem Produkt, wenden Sie sich bitte an die zuständige
Stelle oder besuchen Sie die offizielle Website des Herstellers.
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Safety Instruction Guide for 222 Remington Brass
Case

Introduction
Thank you for choosing the 222 Remington Brass Case. This product is designed for serious reloaders seeking
premium quality. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe handling and usage. Your safety is
our priority.

General Safety Guidelines
Always handle brass cases with care to avoid injury.
Ensure you are familiar with reloading procedures and equipment before use.
Store brass cases in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Keep brass cases out of reach of children and pets.
Regularly check for recalls or safety notices related to this product on the EU Safety Gate platform.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use only in accordance with recommended reloading practices.
Inspect brass cases for any signs of damage or defects before use.
Ensure that all reloading equipment is in good working condition.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when reloading.
Avoid overloading the cases beyond the specified limits.
Always follow the manufacturer's guidelines for the specific powder and bullets used in reloading.

Instructions for Installation and Usage

Inspection of Brass Cases:

Before use, visually inspect each brass case for any signs of wear, cracks, or deformities.
Discard any damaged brass cases immediately.

Reloading Process:

Follow the reloading manual specific to the 222 Remington cartridge.
Ensure that you are using the correct powder type and charge weight as specified.
Use a reliable scale to measure powder charges accurately.
Seat bullets to the recommended depth to avoid excessive pressure.

Storage:

Store loaded ammunition in a secure, dry location.
Use appropriate containers to prevent damage and ensure safety.

Cleaning:

Clean brass cases after use to remove residue and ensure longevity.
Use a suitable cleaning solution and tools for brass cases.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable brass cases in accordance with local regulations.
Do not discard brass cases in regular trash; check for recycling options.
Ensure that all spent cartridges and reloading materials are disposed of safely to prevent accidents.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the safety and handling of the 222 Remington Brass Case, please reach out
to your local retailer or consult the manufacturer's support resources.

Thank you for prioritizing safety. Enjoy your reloading experience!
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Säkerhetsinstruktioner för 222 REMINGTON BRASS
CASE NORMA 222 REMINGTON BRASS 50/BOX

Introduktion
Tack för att du valt 222 REMINGTON BRASS CASE NORMA 222 REMINGTON BRASS. Denna produkt är avsedd
för seriösa återladdare som söker högkvalitativa hylsor för sina patroner. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid personlig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, när du hanterar ammunition
och hylsor.
Förvara hylsorna på en torr och säker plats, borta från direkt solljus och fukt.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet för återkallningsuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att hylsorna är fria från skräp eller skador innan användning.
Använd endast hylsor med rekommenderade specifikationer för din specifika vapenmodell.
Följ alltid tillverkarens rekommendationer för laddning och hantering av ammunition.
Var medveten om att felaktig hantering kan leda till allvarliga olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av hylsor:

Inspektera varje hylsa noggrant för eventuella skador.
Rengör hylsorna om det behövs för att avlägsna smuts och skräp.

Återladdning av hylsor:

Använd en lämplig återladdningspress och följ tillverkarens instruktioner noggrant.
Se till att använda rätt typ av tändhål och krut för din specifika hylsa.
Kontrollera att väggtjockleken är inom toleranserna för din laddning.

Användning av ammunition:

Ladda alltid ammunition i en säker och kontrollerad miljö.
Följ alltid säkerhetsprocedurer när du hanterar och avfyrar vapen.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall från hylsor och ammunition ska hanteras i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn hylsor där det är möjligt för att minska miljöpåverkan.
Kasta aldrig hylsor eller ammunition i brännbart avfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor angående säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta en lokal återförsäljare eller tillverkare.
Se till att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare assistans.

Vi tackar för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och önskar dig en säker och framgångsrik användning av 222
REMINGTON BRASS CASE NORMA 222 REMINGTON BRASS.
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Návod pro bezpečné používání výrobku

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili produkt 222 REMINGTON BRASS CASE NORMA 222 REMINGTON BRASS 50/BOX.
Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečnosti, používání a likvidaci produktu, které byste měli mít na
paměti. Prosím, pečlivě si přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné a efektivní použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání a skladování střeliva.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím výrobku si důkladně prostudujte všechny pokyny a upozornění.
V případě jakýchkoli pochybností se obraťte na odborníka nebo kvalifikovaného přebíječe.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s nábojnicemi noste ochranné brýle a rukavice.
Zajistěte, aby byl pracovní prostor dobře osvětlený a bez překážek.
Při přebíjení nábojnic se ujistěte, že používáte správné nástroje a vybavení.
Nikdy neprovádějte přebíjení v blízkosti otevřeného ohně nebo zdrojů vznícení.
Při používání výrobku dbejte na to, abyste se vyhnuli jakýmkoli úrazům nebo nehodám.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava pracovního prostoru

Ujistěte se, že máte dostatečné místo pro práci.
Zabezpečte pracovní stůl a všechny potřebné nástroje.

Manipulace s nábojnicemi

Otevřete balení a zkontrolujte, zda nejsou nábojnice poškozené.
Uložte nábojnice na suchém a chladném místě, chráněném před vlhkostí.

Přebíjení nábojnic

Používejte pouze schválené komponenty pro přebíjení.
Dodržujte doporučené postupy pro přebíjení, včetně správných měření a dávkování.

Kontrola hotových nábojů

Po přebíjení zkontrolujte každou nábojnici na případné vady.
Ujistěte se, že všechny nábojnice splňují standardy kvality.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužívejte poškozené nebo nebezpečné nábojnice.
Při likvidaci nábojnic se řiďte místními předpisy pro nebezpečný odpad.
Zajistěte, aby byly všechny použité materiály a obaly bezpečně zlikvidovány.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na příslušného
odborníka nebo autorizovaného prodejce.

Závěr



Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání produktu 222 REMINGTON BRASS CASE NORMA 222
REMINGTON BRASS 50/BOX. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a zodpovědnost při manipulaci s tímto výrobkem.


